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Annomayusn: 3anada aBTOMaTHYECKOro paspemieHus Mmuorosnaunoctd (Word Sense
Disambiguation, WSD) sBnsieTcss KIHO4YeBOH 3ajadyell CEMaHTHYECKOH 0OpabOTKH TEKCTa,
pellieHne KOTOpOW BIUSIET Ha KauecTBO OoJiee CIOXKHBIX CeMaHTH4YecKuX 3aaad. OmHako
3ama4a BbIOOpAa OMHOTO W3 3HAUEHWH MHOTO3HAYHOTO CJIOBA B KOHTEKCTE BBI3BIBACT
TPYAHOCTU Jake y HOocHuTenel s3blka. Tem Ooyiee HEMPOCTONM OHA OKAa3bIBACTCS AJI CHCTEM
ABTOMATHYECKOTO pa3pelicHusi MHOTO3HaYHOCTH. [103TOMY Tak Ba)KHBI JTFOOBIC HAOIIOICHUS
U 3BPUCTUKHU, CIIOCOOHBIE YIPOCTUTH 3a7auy JTUOO0 MOBBICUTH Ka4eCTBO PabOTHI allfOPUTMOB
WSD.
UccnenoBatensMu ObLT BBISBIEH PsAJ 3aKOHOMEPHOCTEH pacrpeneneHusl 3HaAYeHU
CJIOB B Kopryce. B crarbe OyayT paccMOTpeHbI TpH U3 HUX: 1) Hanbosee 4acTOTHOE 3HAUCHUE
(Most Frequent Sense, MFS); 2) rumote3a «oaHo 3HayeHue Ha qokymeHT» (One Sense per
Discourse) u 3) runoresa «o1HO 3HaYeHUE Ha cioBocodeTanuey» (One Sense per Collocation).
[To pesynbraraM SKCIIEPUMEHTOB HAa MaTepHalie KOpIyca PYCCKUX TEKCTOB, METOJ,
OCHOBaHHBI Ha BHIOOpE CaMOT0 YaCTOTHOTO 3HAYCHHS IO KOPITYCY BO BCEX KOHTEKCTAX,
JIOCTUT OTHOCUTEJIBHO BBHICOKOTO 3HAYeHHsI TOYHOCTH Kak Ha oOydaroiiel BhIOOpKE, Tak U Ha
tecroBoit (85.7% wu 71.1%, coorBercTBeHHO). ['MIOTE3a «OJHO 3HAYCHHUE HA JTOKYMEHT)
noareepauiack B 93% TekcToB. [Mmore3a «oIHO 3HAYEHHE HA CIOBOCOYETAHHE)
noarBepxkaaercs B 84.46% OTOOpaHHBIX MO ONPENETIEHHBIM IpaBUJaM IMap W3 TEKCTOB.
HckmroueHus cBsi3aHbl ¢ TPYAHOCTSIMU MPU CEMAHTHUECKOM pa3MeTKe CIIOB B KOPITyCe.
OBpUCTHKH, OCHOBaHHBIC Ha HEPABHOMEPHOCTH  pACHpPEICIICHUS 3HAUYCHUH
MHOTO3HAYHBIX CJIOB, TMO3BOJISIOT YIPOCTUTh 3a/Jadyy AaBTOMAaTHYECKOTO pa3pelieHus
MHOTO3HAYHOCTH, & TAKKE MOTYT MPUMEHSATHCS TPHU CO3TaHUHA TPCHUPOBOUHBIX JTAHHBIX JIJIS
oOyuenus moaeneit WSD.
Knrouesvte cnoga: aBTOMAaTHUYECKOE paspelieHHe MHOTO3HAYHOCTH; HanOOJIee YaCTOTHOE
3HAUEHUE; «OJIHO 3HAYCHHE Ha JTOKYMEHT»; «OJHO 3HAYEHHUE HA CJIOBOCOUYETAHHEN.
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Abstract: Word Sense Disambiguation (WSD) is a key task of automatic semantic analysis
that affects other upstream tasks. Nevertheless, the selection of appropriate sense of
ambiguous word in context is a complicated task even for human native speakers. It is even
more relevant for automatic disambiguation models. That is why we need any observations
and heuristics, able to make the WSD task simpler or performance higher.
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Researchers have noticed, that the distribution of ambiguous word senses follow
certain laws. In the paper we discuss three hypotheses about word senses distribution in
corpus: 1) Most Frequent Sense, MFS; 2) One Sense per Discourse and 3) One Sense per
Collocation.

The following results were obtained on the material of a corpus of Russian texts. Most
Frequent Sense based algorithm demonstrates relatively high precision on both training and
test set (85.7% and 71.1% respectively). The One Sense per Discourse hypothesis has been
confirmed in 93% of texts. The One Sense per Collocation hypothesis has been confirmed in
84.46% word pairs from texts. The exceptions are related to difficulties and errors by manual
word sense labeling.

Heuristics based on uneven distribution of ambiguous words in corpus allow to make
WSD task simpler and can be used by collecting training data sets for WSD models.

Key words: word sense disambiguation; most frequent sense; one sense per discourse; one
sense per collocation.
For citation:

BBenenue
3amaya  aemomamuueckozo  paspeuwienus  muozosnaunocmu  (Word  Sense

Disambiguation, WSD) siBnsieTcsi KJIFOYEBO 3aJaueii CeMaHTHYECKOH 00pabOTKU TEKCTa, OT
Ka4yecTBa PEUICHUs KOTOPOW 3aBHCUT KAueCTBO PEIICHHs 0oJjiee BHICOKOYPOBHEBBIX 3ajad.
Tak pesynbrarel WSD MoryT OBITh KCIIOJIB30BaHBI B OOJIACTH UH@OPMAUUOHHO20 NOUCKA
[Hristea, Colhon, 2020], npu mawunnom nepesode [Tang et al., 2018]. Ilostomy oueHb
Ba)XKHBI JIFOObIE 3aKOHOMEPHOCTH, 3BPUCTUKU M HAOJIIOACHUS, KOTOPBIE MOTIIH OBl YIPOCTUTH
3aa9y aBTOMAaTHYECKOTO pa3penieHnss MHOTO3HAYHOCTH, TIOBBICHTh €T0 Ka4ecTBO.

B crarbe OyayT omucaHbl TpU 3aKOHOMEPHOCTH pacHpeleleHHus 3HaueHUi CJIOB B
KOpITyCe, KOTOPbIE IOIXOIAT AJis 3ToM 3aauu. CTaThsl COCTOUT U3 TPEX paszaenos. B pazmene
1 ocBemaroTcsi THUNBI HEPABHOMEPHOCTEH pacmlpenelieHus 3HaueHwWit: moapaszmen 1.1
MOCBANIEH CaMOMY YacTOTHOMY 3HAuU€HHIO, pasfen 1.2 — rumore3e «OAHO 3HAUYEHUE Ha
TUCKYpC», paznen 1.3 — rumoTe3e «oJHO 3HAUEHUE Ha CIIOBOcOYeTaHuey. Pa3nen 2 comepxur
pe3yNnbTaThl IKCIEPUMEHTOB HAa MaTepuaine KOpIyca PYCCKUX TEKCTOB C IENbI0 MPOBEPUTH

YKa3aHHBIC BbBIIC 3aKOHOMCPHOCTH. B pasaciice 3 MPUBCACHBI KPATKHUE BBIBOJBI.

1. Tunbl HepaBHOMEPHOCTEI pacnpeae/ieHUs 3HAYeHU I
HecmoTpss Ha mHOrOoOOpaszme Mojened pacrpeiesieHusl 3HAUY€HUHM 10 KOHTEKCTaM,

HCCICa0BATCIIAMU ObLIN BBIACIICHBI HECKOJIBKO HanOoJee SPKHUX THIIOB HepaBHOMepHOCTCﬁ
pacripeacicHusd 3HAYECHUH MHOT'03HAYHBIX CJIOB, KOTOPBIC 6y,Z[YT pPaccMOTPCHEBI B CIICAYROIIUX

nojipa3ienax.



1.1. Camoe yacroTHoe 3Hauenne (Most Frequent Sense)
HWccnenosareny JaBHO 3aMETUIIH, YTO 3HAYEHHMs MHOTO3HAYHBIX CIOB PACIpPENEIIEHbI

110 KOPITyCY HEpaBHOMEPHO, TO €CTh BEPOSTHOCTH PA3HBIX 3HAYCHUH OJTHOTO U TOTO K€ CIOBa
HE paBHBI MEXIy c000il. B WacTHOCTH, MOXXHO BBIAEIHTH HaMOOJIEEe YACTOTHOE 3HAYCHHE
CJIOBA, KOTOPOE BCTPETHIIOCH B CEMAHTHUYECKH Pa3MEUCHHOM KOPITyCe Yalle BCeX OCTaIbHBIX.

[TosToMy B 3amade aBTOMAaTHYECKOTO pa3pelIeHUs] MHOTO3HAYHOCTH B KadecTBE
0a306020 anzopumma ona cpasnenusn (baseline) 3auacryro npuHUMAaETCS IPOCTON AJTOPUTM,
BBIOMPAIOLINHA JJIs1 KaKA0r0 MHOTO3HAYHOTO CIIOBa HaWOoJee YacTOTHOE M3 €ro 3HaYCHHH.
[MpuHuun paboOTHl TAKOrO aIrOPUTMa MPEICIBHO MPOCT: IS KaXIOTo YHOTPEOJICHUS
MHOTO3HAYHOTO CJIOBAa MPUIHCATh €My METKY TOTO 3Ha4eHHs, KOTOPOE BCTPETHJIOCH Yalle
BCETO B paMKax KOpITyca C CEMaHTHYECKOH Pa3METKOH.

W3-3a BaxHOCTH Hambojee YACTOTHOTO 3HAYECHHUS MPEIUIOKEHBI pa3IHMYHbIC
QITOPUTMBI ~ aBTOMATHYECKOTO  OIpEeneNieHHs] HauOojee YacTOTHOTO 3HAuYeHHsl Ha
HepasMedeHHOM Kopryce. Tak, B crathe [Preiss et al., 2009] npeanaraercst airOpuT™ MOKUCKa
HanOoJIee YaCTOTHOTO 3HAYCHUS CJI0BA C MCIIOJIb30BaHMEM allTOPUTMA PAH)KUPOBAHUS U MEPHI
cemantuueckoit Ommsoctu cinoB u kourentoB Wikipedia. B [Calvo, Gelbukh, 2015]
NPOBEPSIETCS] TUIIOTE3a CKOPPEIMPOBAHHOCTH HamOoJiee YaCTOTHOTO 3HAYCHHWS M YHCIa
OTHOIIGHWH, KOTOphIE MMEET COOTBETCTBYIOIIMH CHHCET B OHIaitH-Tesaypyce WordNet!
[Miller, 1998]. Astopsl pabotsr [Bhingardive et al., 2015] craBsar cBoeii 1eab10 pa3paboTaTh
METO/]I TOJy4eHHUs] HauOoJiee YaCTOTHBIX 3Hau€HUM Oe3 MCIOoIb30BaHMs OOJMbIINX O0BEMOB
pa3MEUYCHHBIX JJAHHBIX U MPUMEHSIOT JUIS TOT0 BEKTOpa COKpAIEHHOM pa3MepHocTH. PaboTa
[Loukachevitch, Mischenko, 2018] mocesiueHa 0030py pa3HbIX MOIXOJOB K OIPEACICHHIO
HanOoJiee YaCTOTHOTO 3HAuYCHUs Ui pycckoro sizeika. B [Hauer et al., 2019] npennoxen
METOJ/I OTpeJeNIeHUs] Hauboyiee YacTOTHBIX 3HAYCHHWH HAa OCHOBE COCEIeH MHOTO3HAYHOTO

CJIOBa, a TaK)Ke Han0o0JIee YaCTOTHBIX TIEPEBOJIOB.

1.2. 'mmote3a One Sense per Discourse
I'unioresa «OOHO 3HAYCHUEC Ha JUCKYPC» (B paMKax ,Z[aHHOP'I CTaTbH COUYCTAHHUA «OOHO

3HAYCHHUEC HA AUCKYPC» U «OAHO 3HAYCHUC HAa JOKYMCHT) ITIOHUMAIOTCS KaK CI/IHOHI/IMBI) ObLIa
u3HavaabHO chopmyaupoBana B crtatbe [Gale et al., 1992]. B xone uccinemoBanuii Ha
MaTepuaie mapauiebHBIX KOPIYCOB, aBTOPHI OOHAPYKUIIH, UTO MHO203HAYUHbBLE C1106A PEOKO
ynompeonawomca 6 npedenax 00H020 OUCKypca (Hanpumep 2a3emHoll cmamovi) 6 08yX U

bonee ceoux 3nauenusnx. B paMKax 3KCIIECPUMEHTOB MHOI'O3HAYHBIM IIPHU3HABAJIOCh TO CJIIOBO

! https://wordnet.princeton.edu/



AHTJIMICKOTO $3bIKA, KOTOPOE IEPEBOAMIIOCH HECKOIBKHMHU Croco0amMu Ha (ppaHIly3CKuUil
S3bIK. B pe3ynbpTare mMpoBEpKM TMIOTE3bl HA CTAThsIX SHUIUKIONEAWU ObUIO BBISBIEHO, YTO
Toapko 6 crateid w3 300 pa3MEUCHHBIX COJAEPXKadM MHOTO3HAYHBIE CIIOBA B pa3HBIX
3HAYCHHSX.

ABTOpBI ITPEUIaraloT MPUMEHSTh TUTIOTE3Y «OJHO 3HAYEHUE HA JUCKYPC», BO-TIEPBBIX,
JUIs TIOBBIIICHHS KaudecTBa pabOThl aJrOPUTMOB 110 ABTOMAaTHYECKOMY pPa3pelICHUI0
MHOTO3HaYHOCTH B KauyeCTBE JOMOJHUTEIBHOTO OTPAHUYUTEIBHOTO (hakTopa: BHIOMpaeTCs
TOT PE3yJIbTaT, IPU KOTOPOM BCE BXOXKJICHHS MHOTO3HAYHOTO CJIOBA B TEKCT Pa3MEYEHBI
OJTHUM 3HaueHUEM. BO-BTOpBIX, JaHHAs ABPUCTHKA CHIIBHO YIPOINAET Pa3METKY IaHHBIX:
TeNeph JOCTATOYHO CHATh MHOTO3HAYHOCTh C OJHOTO BXOJXKICHHS MHOTO3HAYHOTO CIIOBA B
TEKCT, @ BCE OCTAJILHBIC €TI0 BXOXKICHHS Pa3METHTh TEM )K€ CEMaHTHYECKUM TETOM.

DBpUCTHKA JIOBOJIFHO OBICTPO Halula MPUMEHEHHWE B PEAIBHBIX aJrOpHUTMax
ABTOMAaTUYECKOTO pa3pelleHus MHoro3HauHoctn [Yarowsky, 1995; Rapp, 2004]. B
uccinenoBanuu [Carpuat, 2009] nanHas 3BpHUCTHKA MPUMEHSETCS B MAIIMHHOM IIEPEBOJIC.
PesynbraThl sKcriepuMeHTa mNoOKazaind, 4to Oosee yemM B 80% »HBpUCTHKA BBHIOIHSIIACK.
[TokazaHo, 4YTO NPUHATHE TUTIOTE3Bl OAWH MEPEBOJ] HAa AUCKYPC» MOXKET IOMOYb yYBEIUYHUThH
Ka4ecTBO pabOThI aJITOPUTMOB MAIIUHHOTO TIEPEBO/IA.

Onnako B crathe [Krovetz, 1998] rumnoresa noasepraercsi KpUTHYECKOMY H3YUYCHHIO U
COMHEHHMIO, €€ 3aroJIOBOK TOBOPHT caM 3a ceOs — “More than One Sense Per Discourse”. B
paboTe yKkasbIBaeTcs Ha TO, YTO MPUMEHUMOCTb TUIOTE3bl «OJHOTO 3HAaYEHMs Ha JOKYMEHT»
3aBHCUT OT TMOJAXOJa K BBIICICHUIO 3HA4YeHWH cioB. Eciam paccmarpuBaTh TONBKO He
CBSI3aHHBIC JIPYT C JAPYrOM HUKAKMMU CEMAHTHUYECKMMHU CBs3siMHU 3HaueHus (bank-moodens;
omonumusn), runoresa [Gale et al., 1992] B GoibIIMHCTBE CiIydaeB OKAKETCS BEPHOM.
OpHako npu BTOPOM MOAXOJI€ K BBIIEICHUIO 3HAUEHU CIIOB, IPU KOTOPOM 3HAYEHUS MOTYT
OBITh CBSI3aHBI MEXAY COOOW pa3IMYHBIMH OTHOLICHUSIMHU (Roaucemus), KapTHHA
YCIIOXKHSIETCS.

B pab6ote [Krovetz, 1998] na marepuarne AByX KOPIYCOB C PYYHOH CEMAHTHYECKOMH
pa3sMeTKon — SemCor?’ u DSO Corpus® — 6bum IIPOBEJIEHBl JKCIIEPUMEHTBI C LENbIO
BBISICHUTH, KaK 4acTO CJIOBa BCTPEUAIOTCS B 0Oojee ueM OJHOM 3HAYEHHH B paMKaxX OIHOTO
JTUCKypca. bbulM MOJydeHbl ClenyIomue pe3ynbTaThl: MoYTH 33% MHOTO3HAYHBIX CJIIOB W3
koprryca SemCor mmenu Oosiee OJHOTO 3HAYEHHUS Ha TUCKypc, B kopmyce DSO Bce croBa

BCTpCHAINUCH C Oolilee uem OJHOM CEMaHTHUYECKOH METKOM B paMKax OJHOIo AHUCKYpcCa. B

2 https://www.sketchengine.eu/semcor-annotated-corpus/
® https://catalog.ldc.upenn.edu/LDC97T12



cpenaeM B 39% TekCTOBBIX (DalIoB, COAEpIKAIIUX PAa3MEUCHHOE IEJIEBOE MHOTO3HAYHOE
CJIOBO, JaHHOE CJIOBO OBUIO pa3MedeHo JBymss u Oonee Tteramu. Ilo pesynbratam
9KCIIEPUMEHTOB ObUIO YCTaHOBJIEHO, YTO COBMECTHAs! BCTPEUAaEMOCTh 3HAYCHUI CIIOB Pa3HbIX

JacTeu pcuu CBA3aHa € pa3HbIMH THUIIAMU ITIOJIMCCMUU.

1.3. T'umote3a One Sense per Collocation
I/ICCJICI[OBaTeJIHMI/I BBIACIIICTCA €II€ OJHAa HU3BCCTHAA THUIIOTE3a — «One Sense per

Collocation». OHa 3akio4aeTcsi B TOM, 4TO B paMKax OJJHOTO CIIOBOCOYETAHUSI MHOTO3HAYHOE
CIIOBO TATOTEET K KAKOMY-TO OJTHOMY KOHKPETHOMY 3HAUCHHIO.

B kmaccuueckoii pabore [Yarowsky, 1993] oOpamiaercs BHMMaHHE Ha TO, YTO
UCIIOJIb30BaHUE JIOKATBHOTO KOHTEKCTA (OIMKaWIINX JIMHEWHBIX COCEIeH CIIOB) MOXKET OBITh
HOJIE3HBIM B PEIICHHH 33Ja4d aBTOMATHYECKOTO Pa3pelieHHss MHOTO3HaYHOCTH. B pabote
MHOTO3HAYHBIMH TPU3HAIOTCSA «3HAYCHUS, KOTOPbIE OOBIYHO HE TEPEBOMASATCS C IOMOIIBIO
OJTHOTO CJIOBA Ha MHOCTPaHHBIN s3b1K» [Yarowsky, 1993: 266]. PaccmarpuBaeTcsi HECKOIBKO
TUIIOB CIIOBOCOYETAHUI: HEMOCPEICTBEHHOE JHMHEHHOE COCEICTBO CIIOB B TEKCTE, TEPBOE
CIIOBO CJI€Ba WJIM CIIPaBa, OTHOCSILEECS K ONPENEIEHHON YacTH PeUH, Maphl CIOB, CBSI3aHHBIC
OIpeIeIEHHBIMI CUHTAKCHYECKMMHU OTHOLICHUSMH. J[OJs ClOBOCOYETaHMH C OJHUMH U
TEMH K€ 3HAUYCHUSIMU B PAa3HBIX BXOXKJICHHUSIX B CPETHEM COCTaBIseT 95%.

'umore3a «OAHO 3HAYEHHWE HA CIOBOCOYETAHUE)» MOXKET IMOMOYb B pPa3METKE M
CO3/IaHHH AITOPUTMOB aBTOMATHYECKOT0 pa3pelleHus: MHOro3HayHocTH. B crathe [Martinez,
Agirre, 2000] aBTOpbI HPOBEPSIOT AAHHYIO THUIIOTE3y Ul OOJee CIOKHOW KiIacCU(pHUKAIMN
3HaYeHWH Ha MaTepualie JIBYX KOPITyCOB. ABTOpPBI YTBEPKIAIOT, YTO /s Oojiee TOHKHX
pa3nuuuii B 3HaYCHHSAX (TO €CTh MPU HAJIUYUKM y CJIOBa OoJyiee NBYX 3HAUCHHH) THUIOTE3a
nposisisiercst  cnabee (70%). Kpome Toro, aBTOpbl OTMEYAIOT BaXKHYHO OCOOCHHOCTb
TUIIOTE3Bl: B PAMKAX OHOTO KOpIyca, TEKCThl KOTOPOTo MpUHAIekKAT, KaK IPaBUIIO, OJTHOMY
JKaHPY, CJIOBA HMCIIOJB3YIOTCS B PaMKax CIOBOCOYETaHWH B OMHOM 3HaueHWH. OJHAKO IMpH
CMEHE KOpITyca HEOOXOIMMO YUUTHIBAaTh BAPHATUBHOCTH JKaHPOB M TEM.

OTtaenbHO clieqyeT yoMSHYTh TaKOM U3BECTHBIM pecypc Kak SyntagNet* [Maru et al.,
2019], xoTopslii comepkut Oosiee 80 THICSY CIOBOCOYCTAHHMN, PA3MEUCHHBIX MO 3HAYCHHSIM.
Co3maHne Takoro poja pecypca moapa3yMeBaeT NMPUHITHE THIIOTE3bl «OJHOTO 3HAUCHHs Ha

CJIOBOCOYCTAHHEC.

* http://syntagnet.org/



2. AHAJIM3 HEPaBHOMEPHOCTH pacnpeaeeHusi 3HAUYEHU HA

CEMAHTHYECKOM KOPITyCe PYCCKOIO0 I3bIKa
ABTOpaMH JJaHHOM CTaThM OBUIM TIPOBEAEHBI COOCTBEHHBIE MCCIEIOBAaHUSA Ha

MaTCpHaJIC KOpIIyCa PYCCKOAZBIYHBIX TCEKCTOB C pa3MeTKOI>'I 10 3HAa4YCHUAM C 1IOCIbIO

IMIPOBCPUTH 0COOEHHOCTHU pacnupeaciCHuA 3HAQYCHUH MHOTO3HAYHBIX CJIOB.

2.1. Onucanue Kopmyca
ITporece cozmanust kopmyca moapoono omucan B pabdore [Kirillovich et al., 2022].

ABTOpPBI UCIIOJIB30BATIM JJISI Pa3METKH U TOMEIICHUS B KOPIYC TEKCTHI CPEIHEH IJTHHBI,
coGpanmbie B paMkax mpoexta OpenCorpora®. JIis pasMeTKH TEeKCTOB 110 3HAYCHHSM ObLIH
BHIODAHBI HHBEHTAPH 3HAaYeHMIT U3 Tesaypyca RuWordNet®, anamora WordNet st pycckoro
s3bika ([Loukachevitch et al., 2016]).

OtoOpaHHblEe TEKCTHI OBUIM TOAEICHBI Ha MPEAJIOKEHHs, CIIOBA MPOLUIM IPOIECC
JeMMaTH3aliK, ObUIM COMOCTaBJCHBI ¢ Jekcuueckumu eamHunamu RuWordNet. Kopmyc
cocrouT u3 807 TekcToB, uucio jeMmMm cocTaBiaser 109 893 (136 nemm Ha NIOKyMEHT B

cpeanem), uucio cuaceroB RUWordNet pasro 8 6109.

2.2. UccaenoBanne HePpaBHOMEPHOCTH pacnpeaesieHns 3HAYeHUIT Ha MaTepuaJe
Kopmyca
2.2.1. Camoe yactoTrHoe 3HayeHue (MFS)

MeTo Ha OCHOBE CaMOT0 YaCTOTHOTO 3HaYeHHsI ObLT MPOTECTHPOBAH B OPUTUHAIBHOU
cratbe [Kirillovich et al., 2022]. Ha oOy4aromie#t yacTi Kopryca TaKOW aJrOpUTM IMOKa3al
3HaueHue TouHocTH — 85.7%. Ecnm HE cuuTarh 4aCTOTHOCTH 3HAYEHUS Ha OOYYaroIIMX
TAHHBIX, a IPUMEHSATH K TECTOBOW BBHIOOPKE, TO TOUHOCTH OMPEIEICHUS 3HAUEHUSI COCTABIISAET

71.1%, T.e. B 11€JIOM THIIOTE3a OATBEPKIAETCS.

2.2.2. Tunoresza «One Sense per Discourse»
3KC1‘I€pI/IMeHTI)I JJId TPOBEPKHU TUITOTE3bI «OAHO 3HAYCHHUEC HA JUCKYPC)» IMPOBOJUIIUCH

B HECKOJIbKO 3TanoB. Ha nepBom sTamne O6bu1n 0TOOpaHbI peleBaHTHBIE TEKCTHI, TO €CTh TaKHue
TEKCThl, KOTOpBIE COJIep’KaT KaKk MHHHMYM OJIHO CJIOBO (paccMaTpHBAIOTCS JIEMMBI, a HE
c1oBoGOpMBI), BCTpPETHBIIEECS B paMKax JOKyMEHTa-Tekcta Oosiee oxHoro pasa. [lo
KaKJOMY TaKOMY TEKCTY COOHMpaINCh peJIeBaHTHBIE CI0Ba (JIEMMbI), @ UMEHHO TaKHe CJIOBa,
KOTOpbIE BCTPETUJIMCh B paMKaxX JaHHOTO TEKCTa He MeHee JAByX pa3. Jlamee orOupanuchk

MHOT'O3HAYHBIC CJIOBA, KOTOpPBIC BXOAAT B COCTaB RuWordNet. HpOI_[CHT CJIydacB

> http://opencorpora.org/
® https://ruwordnet.ru/ru



COONIOACHHSI THIIOTE3bl «OMAHO 3HAYCHHWE Ha JIOKYMEHT» IMOJCUUTHIBAICS CIEAYIOUUM
o0pa3oM: B paMKax BBIOOPKH pPEJIEBAHTHBIX TEKCTOB, OTOOPAHHBIX OMMCAHHBIM BBIIIE
CrocoOoM, ISl KaKJOro TEKCTa MOJy4Yald MPOLEHT PEJIEBAHTHBIX CIIOB, BCTPETHUBIIMXCS B
JTAHHOM TEKCTE€ POBHO B OJIHOM 3HAu€HUH. 3aT€M BBICUMTHIBAJIOCH CpeHEE apuU(PMETHUECKOE
BCEX TAKUX 3HAYCHUN OTHOCUTENIBHO JJIMHBI BBIOOPKH PEICBAHTHBIX TEKCTOB. CTaTHCTHKA 110

JAHHOMY KCIIEPUMEHTY PUBOAUTCS B Tabmuie 1

Tadauna 1

IIpoueHT pesieBAHTHBIX TEKCTOB = 94%
Cpeanmii NMpouUEHT pejleBAHTHBIX CJIOB B 3.63%
TeKcTe

OaHo 3HaYeHHe HA JOKYMEHT 93%

2.2.3. Tunoresa «One Sense per Collocation»
C nomombro 6ubnrorexyn spaCy’ s s3bika nporpaMmupoBasus Python us kopmyca

C CEMaHTUYECKOW pa3METKON JJisi pyCCKOTO SI3bIKa ObLIN BBIJEJICHBI CIOBOCOUYETAHUS — Maphl
CJIOB, CBfI3aHHBIC CHHTAKCMYECKHMMH OTHOIIEHUsSMHU. PaccMaTpuBaroTCsi clioBa Tpex
MOP(OJIOTHUECKUX KaTETOPUI — TJ1arol, CYIECTBUTEIBHOE U MPUIIaraTelbHoOe.

3areM OblIM OTOOpaHBI TE€ CIOBOCOYETAHMSI, KOTOpbIE COAEpPXKAT XOTS Obl OIHO
MHOTro3HauHoe ci10Bo U3 RUWOrdNet u kotopbie B TleMMaTH3UPOBaHHOI (OpMeE BCTPETHIIHCH
B Kopiryce Oosiee o1HOTO pasa. Beero 6b110 cobpano 2 066 Takux cIOBOCOYETAHUH.

[To moacu€ram mnomyuaercs, uro B 84.46% oToOpanHHbIX map b0 o0a cloBa
MHOI'O3Ha4YHbl MW BCTPCTUJIMCh B KOPIYCEC KaXI0O€ B OJHOM 3HAYCHHHM B pPaMKax
CJIOBOCOUYETAaHUA, MO0 OJHO CJIOBO OJHO3HAYHOE, a BTOPOE MHOTO3HAUYHOE M BCTPEYAOCh
TOJIbKO B OJIHOM 3HA4Y€HUH B INpejenax ciaoBocoderanus. Emeé B 7.07% nap 3aKkOHOMEPHOCTb
OJTHOTO 3HAYEHUS Ha CIIOBOCOYETAHHE HE COOIIOJICHA TOJBKO JJISi OJHOTO M3 MHOTO3HAYHBIX

CJIOB IapBbI.

2.2.4. Anann3 pe3yJabTaTOB
BoJIBIIMHCTBO cilyyaeB HapyLIEHHWS THUIIOTE3bl «OJHOIO 3HAYEHUS HA JIOKYMEHT)

MOKHO OTHECTM K OIIMOKaM U CJOXHOCTSAM B pPYYHOHM pa3MeTke ynoTpeOieHuit

MHOI'O3HA4YHBIX CJIOB IIO 3HAYCHUSM. Haan/IMep, B CJIICAYIOIIUX JIBYX IMPCIJIOKCHUAX JICKCEMA

" https://spacy.io/



8bIYUCAEHUsl YTIOTPEOIIAETCS, BEPOSITHEE BCEro, B OJHOM 3HAYCHHH — ‘KOMIBIOTEPHBIC
BBIUMCIICHHSI , OJTHAKO B KOPITYCE UM MPHUITHCAHBI PA3HBIC CEMAaHTUYECKHE TETH:

(1) B 2010 200y suoeokapmer nVidia u ATI 6yoym obecneuusamv annapamuyro
peanu3ayuro bIYUCACHUH, CEA3AHHBIX C UCKYCCMBEHHbIM UHMELIEKMOM 6 USPAaX.
3unauenne: 140919-N KOMITbIOTEPHBIE BBIUYNCJIEHHU A.

(2) Ho cmamucmuxe, 00 90% evbluucIeHUIl 6 UcPaX CEA3AHBL C MAKUMU KPYMUHHBLMU
UHMENIEKMYATbHLIMU  ONepayusiMuy, KAk onpeoeieHue npsimol SUOUMOCHU
NPOMUBHUKA, NOUCK Kpamuatiue2o nymu 00 yeau u m. 0. 3Hadenme: 111735-N
BbIYNCIINTh, UCUUCIIUTD.

Opnnako ObUIM cy4au, KOTJIa OJHO M3 YIIOTPeOIECHUI MHOTO3HAYHOTO CJIOBA B TEKCTE
OTHOCHJIOCH K YCTOWYMBOMY CIIOBOCOYETAHUIO, & JPYro€ — HET, U B TAKHX CIIyYasx pa3MeTKa
pa3HBIMU CHHCETaMu orpaBnaHa. [Tpumep:

(1) B céa3u co cmuxuiineim bedcmeuem npouzouLiu nepedou 6 31eKmpoCHabICeHUU,

Hapywuiacy mene@oHHAsL C6:3b.

Taxke BCTpeTWIIMCh KOMOMHAIIMU 3HAYCHWH MHOTO3HAUHBIX CJIOB B paMKaX OJJHOTO
TEKCTAa BHE YCTOMYUBBIX COYCTAHWH, HANPUMEP: ‘MOMEHT BpPEMEHH VS. ‘MPOMEKYTOK
BpEeMECHH JUIS JICKCEMBI 6pemsi, ‘(enepaTuBHOE TOCYIapcTBO’ VS. ‘OOIICCTBEHHOE
oOweHECHUE IS hedepayuu, ‘Opa3apl MPaBICHUS U ‘OPTaH BIACTH JIS JICKCEMBI 61ACHb.

Ecmu paccmarpuBaTh cilyyan HECOOJIOICHUS THUIOTE3bl «OJHOTO 3HAYCHHS Ha
CIIOBOCOYETAHHME», TO MOKHO BBIICTUTH CJEIYIOIIME KaTeropuu: 1) yCTOWUYUBEIE
CJIIOBOCOYETAHMSI, B KOTOPBIX 3aTPYJHHUTEIHLHO TPUITMCATh 3HAYCHHS CIIOBAM-KOMIIOHEHTaM
(Axaoemus nayx, Axademust my3viKu, yennas bymaaa, 0UMU/6X00umb 8 COCmas, 6CMynuns 6
opax) [Temus, 1996; bapanos, JloOpoBombckuii, 2022]; 2) crnoBocoYeTaHUs C
NPUIATaTeIbHBIMA  HOGbLU,  CMAPbILl, — BeluKuil, KpynHolil; 3) CIOBOCOYECTAHHS C
CYIIECTBUTENLHBIMH, 0003HAUAIOIIUMU a0CTpaKTHBIEC MMOHATHS (8U0, 81acmb, 8pemsl, blcoma,
mecmo); 4) croBOCOYETaHHs, COCTOSIIINE U3 IBYX TJ1aroyioB (Hanpumep {eéecmucsy, 6bimb}); 5)
CJIOBOCOYETAHUS, MHOTO3HAYHBIE 110 CBOCH CYTH: 8b100pbl npe3udeHma — pedb MOXKET UATH
KaKk O BbIOOpax TMpe3ueHTa CTpaHbl, TaK U O BBHIOOpAX Mpe3uJIeHTa OpraHu3anuu; 0)
reorpapuueckue obo3Hauenus: Hoeas [eunes, IOocnas Kopes;, T) cinoBocodyeTaHHs C
riarojiaMu THma 6wsims (BeiaencHo 6 3Hadenuit B RUWordNet), orcums (BbieneHo 3HaYCHHS
‘obuTaTh’ W ‘CyIIECTBOBAaTh’, KOTOPHIC 3a4acTyi0 TPYAHO pa3[IeiiuTh), a TAKKE MOUb,
HAXOJHUTHCS.

Takum o00Opa3oMm, CTOMT OTMETHTh, YTO JUIA YCIENIHOTO pelIeHHs 3a7adu

ABTOMATHYCCKOI'0 pa3spCiICHUA JIEKCUYECKOM MHOTO3HAYHOCTHU HCOAOCTATOYHO IPHUMCHSATH

8



AITOPUTM  IIOCIIOBHOI'0 CHATUA MHOTI'O3HAYHOCTH, nemamnﬁ B OCHOBE OOJBIINHCTBA
npeajaracMbix MCETOHOB, HCO6XOI[I/IMBI TAaKXXE CJIOBApu yCTOﬁ‘IHBBIX CIIOBOCOYCTAaHHN C

HpHHHC&HHOﬁ CJIOBOCOYCTAHHIO eI[HHOﬁ METKOH 3HAUCHHS.

3. 3ak/04eHue
B craTtbe ObUIM pacCMOTpEHBI TPU THIIA HEPABHOMEPHOCTEH pacrpeeseHus 3HaYeHUN

CIIOB B KopIlyce: 1) camMoe 4aCTOTHOE 3HA4YE€HME; 2) «OAHO 3HAUEHUE Ha JOKYMEHT» U 3)
«OJ/IHO 3HaYEHME Ha CJIOBOCOYETAHHEY, IPUBE/IEHA KpAaTKasi HCTOPUS U3y4EeHHUs BOIPOCa.
Taxoke omucaHbl SKCIIEPUMEHTHI HA MaTepHaje KOpIyca TEKCTOB Ha PYCCKOM SI3bIKE
o0bémMom Gomee 209 000 memm. Pe3ynbTaThl SKCIEPHUMEHTOB IOKa3ajdHM, YTO THIOTE3bI
«OAHOT'O 3HAYCHHUA Ha JOKYMCHT» U «OJHOI'0 3HAYCHUSA Ha CJIOBOCOUCTAHUCH IIGﬁCTBPITGJII:HO
MOATBEPXKIAIOTCS ISl OOJIBIIMHCTBA YMOTPEOJCHUI MHOTO3HAYHBIX CJIOB. Mckimouenus
HOCSAT TOYEYHBIM XapakTep U HE B MOCIEIHIO O4Yepe/ib CBsI3aHbl C OLIMOKAMU/TPYIHOCTAMU

3aJa4du py‘lHOﬁ Pa3sSMCTKH MHOI'O3HAYHBIX CJIOB I10 3HAYCHUAM B paMKax CBA3HOI'O TCKCTA.
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